
(1277) 1278, gener, 22 

Ermessendis, viuda de Valentí de Trilla, fa heretament del mas Trilla [de Salitja] al 
seu fill Pere, el qual hipoteca sobre el  mateix 700 sous rebuts en dot de la 
seva esposa,Maria Bohigues, de Sant Dalmai.  

ASD núm. 240, perg. orig., 310 x 260 mm, carta partida. 

Sit notum cunctis quod ego Ermessendis, uxor condam Ualentini de  Trilea, gratis 
ac spontanea  uoluntate [heredito] tibi Petrum filium meum et dono tibi 
donacione irreuocabili inter uiuos totum ius meum liberum et integrum et quicquid 
et quantum iuris habeo uel habere debeo in toto manso de Trilea quem inhabito 
cum domibus et terris ac uineis cultis et heremis et arboribus diuersorum generum qui 
ibi sunt uel erunt, cum omnibus aliis rebus mobilibus et  immobilibus mihi et  
eidem manso ubique pertinentibus et pertinere debentibus quoquo modo uel iure. 
Predicta siquidem omnia singula et Uniuersa, cum omnibus honori bus et possessioni 
bus et pertinenciis suis, per quoscumque dominos teneamus in parrochia Sancte Marie 
de Saliga et Sancti Dalmacii uel in cunctis aliïs locis ubique, cum exitibus et 
ingressibus suis et pertinenciis ac tenedonibus ac eorum integritatibus, cum omnibus 
melioramentis et augmentis ibi factis et faciendis et cum omibus aliïs in eis 
habentibus eisque qualicumque modo pertinentibus, et ut melius <lici uel intelligi 
potest ad tuum comodum omnium tuorum et sicut melius et plenius ego et maritus 
meus Ualentinus predictus condam pater tuus habuimus et tenuimus usque in 
hodiernum diem, sic predicta omnia tibi et tuis dono donacione inter uiuos ad omnes 
tuas uoluntates perpetuo faciendas, sub  tali  uidelicet forma et  conditione quod ego  
sim domina et potentissima de omnibus supradictis simul tecum et cum uxore quam 
ducturus es omnibus diebus uite  mee, et  ad  obitum meum possim facere 
testamentum et uoluntatem meam de bonis predicti mansi de .Lxxx. solidis sine  
omni contradimento tuo  et tuorum. Et si forte fuerit discordia inter me et te uel 
uxorem quam ducturus es euenerit ita quod simul manere non possimus, retineo 
mihi medietatem omnium bonorum meorum et tuorum mobilium et  
immobilium habitorum et  habendorum que  tunc habuerimus, tam de domibus et 
honoribus et possessionibus quam de aliïs rebus, et de honoramento et melioramento 
medietatem de toto illo nostro campo terre de Fonte Letosa et totam illam nostram 
fexiam terre de Crosa de omni uita mea usufructum; et ad obitum meum dicta 
medietas et dictum melioramentum sine omni diminucione tibi et tuis  soluta et  
libera reuertantur ad  tuam uoluntatem faciendam, leuato meo testamento ut 
superius continetur, saluo hoc et retento quod paccemus insimul et soluamus 
omnibus infantibus meis omnes hereditates suas et legitimas sicut melius dictus 
Ualentinus condam pater eorum dixit et  mandauit et  eis  dimisit in  suo  testamento. 

Item ego Maria filia condam Petri de Buiguiis et uxoris eiusMarie nunc uiuentis 
de Sancto  Dalmacio,  consilio et  uoluntate eiusdem matris mee et  aliorum 
amicorum meorum bono animo grataque uoluntate dono et  in  presenti trado tibi  
Petro de  Trilea marito meo in dotem et in sponsalicium propter nupcias uidelicet 
septingentos solidos barchinonenses monete de temo et duo lecta pannorum, ita ut ego 
et tu eos habeamus et 
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teneamus insimul dum uixerimus sicut decet uirum èt  uxorem, et  post obitum nostrum 
remaneant infantibus nostris simul genitis et natis. Si uero infantes nobis defuerint et 
ego prior te obiero, leuato inde meo testamento ad  cognitionem proborum hominum, 
omnes alios remanentes habeas tu dictus Petrus penitus et  teneas cunctis diebus uite tue 
cum uxore et sine uxore, cum infante et sine infante; post obiturri uero tuum reuertantur 
de  illis  .D.  solidis et  .n.  lecta pannorum heredibus mansi de Buigiis et alios aliis 
fratribus meis. Pari modo et consimili casu ego Petrus de Trilea predictus, gratis et ex 
certa sciencia et cum consilio ac uoluntate eiusdem matris mee et aliorum amicorum 
meorum dono et  in  presenti trado tibi  Marie predicte uxori mee in donacionem et in 
sponsalicium propter nupcias scilicet septingentos solidos predicte monete sub  ipsis 
eisdem pactis et condicionibus Cum quibus et  sub  quibus tu  alios .Dec. solidos et .n.  
lecta pannorum superius mihi affers, quos concedo me  a  te recepisse et  penes me  
habuisse uel  me  pro  eis  bene et  plenarie satisfactam, renunciando excepcioni non  rei  
tradite, qui sic  sunt iuncti inter omnes mille et trescentos solidos et .n; lecta pannorum, 
quos omnes dono tibi  et  assigno super meum capud mansum de Trilea, uidelicet super 
domos eiusdem mansi et  super omnes honores tantum quos teneo per dominum meum 
hospitale nouum Gerunde et super omnia alia mea bona mobilia habita et habenda 
ubique. Et  si  forte infantes nobis defuerint et  parentes mei  post mortem meam te 
uoluerint eicere de tuo dicto sponsalicio, primum soluant tibi et teneantur soluere mille 
et .cec. solidos et duo lecta pannorum, de quibus habeas .Dec. solidos et dicta lecta 
pannorum ad tuam uoluntatem, et alios ad uiolarium, et post mortem tuam heredibus 
mansi de Trilea reuertantur, quod nisi  fecerint, sit tibi licitum in  tuo  dicto sponsalicio  
maritum  accipiendi si  uolueris. Predicta omnia fiant saluo iure hospitalis noui Gerunde 
in omnibus.  

Actum est  hoc  .xr.  kalendas februarii anno Domini .MCCLXX. septimo.  

Sig+num Ermesendis de Trilea predicte, qui hoc firmo et lauda. Sig+num Petri, eius filii, 
sig+num Marie uxoris eius, qui  hoc firmamus et laudamus. Testes huius rei  sunt Petrus 
de  Planis et Bernardus de Sancta Maria, parrochie Sancti Dalmacii, et Guilielmus 
Guitardi de Uilalbino et Petrus Martini de Calidis. Sig+num fratris Petri Generii, 
comendataris hospitalis noui Gerunde, qui hoc firmo et  lauda, saluo iure  hospitalis dicti 
in  omnibus.  Sig+num fratris Raimundi de  Ulmo, procuratoris. Sig+num  fratris  
Guilielmi de Laura.  

(s. man.) Bartolomeus presbiter et ebdomedarius Sancte Marie de  Saliga, qui  hoc  
scripsit.  

 

 

 
Extret de: Marquès, Josep M., ed. Col·lecció diplomàtica de Sant Daniel de Girona (924-
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